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Pociiicpka iMnepcbka icropiorpadis Ta cydacHa mojithuHa ejita Pocii
miaATpuMye XUOHY HAyKOBY TiloTe3y IIpO ICHYBaHHS CEpeIHbOBIYHOT
CIIOB'THCBHKOI JiepkaBn MockoBcbka Pych, sika, Ha IXHIO OyMKYy HIOHTO
NPOJIOBXKIJIA TPAAULIIO TaBHROPYCHKOI JepiaBHOCTI. ToMy mpaBisadi Koma
Pociiicbkoi imMmepii HaMaraucs BCUSIKO MPUXOBATH (iHO-YTOPCHKI KOpEeHi
MOCKOBUTIB 1 MIIKPECITUTH IXHIO BHKIIOYHY CJIOB’SHCBKICTB. s 1hOTO
POCIHCBKI JOCTIAHUKA B IMIIEPCHKIM TOMOHIMIIl, iICTOPHYHUX IOCIiIKEH-
HAX Ta Yy pOCIHCHKMX TEpeKiafax iHO3EMHHX OIUCIB CepeaHbOBIYHOI
MockoBii 3amicTh (iHO-yropchKkoi Ha3Bu «MOCK0Gis»» aKTHBHO 3aCTOCOBY-
Banmu TepMiH «Pocis». ToMy, B ymMoBax NOBHOMAaclITaOHOI BiliHH, SIKY
y 2022 poui posnoyana Pocis nporu YkpaiHu, cripocTyBaHHS POCIHCHKUX
ICTOPUYHUX Mi()OIOTEeM CTa€ ISl iICTOPHKA AKTYyaIbHUM 3aBJaHHSM.

JJis MOCATHEHHS MMOCTaBJICHOT METH IPOAHAII30BAHO OMOBIJI IHO3EMIIiB
Iocagara Bapbapo i AmOpomko KoHrapiHi npo cepenHbOBiuHE MOCKOB-
ChKE KHS3IBCTBO 1 CIIBCTAaBICHO IIi ABTCHTHUYHI JUCTH 3 IEPEKIIaTaMu
pociiicekoro niteparopa B. Cemenosa, 3uifichennmu y 1836 pomi. Llei
aHali3 MpoBeACHUH, 00 JoBecTH (HaKT MiIMIHM HApPCHKUM IepeKiafadeM
CIPaBXHBOTO 3MICTy TEKCTIB iHO3EMHHUX IWIUIOMATIB TpO TeorpadidHy
Ha3BY CEPETHBOBIYHUX BOJIOAIHP MOCKOBCHKIX PIOPHKOBHUIB.
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Benenianceki auruiomat locadar Bapbapo i AmOpomko Konrapini
HanpukiHgi XV  cronitrs mepeOyBarouM 13 JUIIOMATHYHOI MiCI€rO
Yy MyCyJIbMaHCBhKHX JIEpiKaBax, 3aJIMIININ OIUC CePEeAHbOBIYHOT MOCKOBIi.

Beneniancekuit kyneus locadar bBapbapo mnpoxuB Kinbka pOKIB
(1436-1452 pp.) y BeHeuiancbkoi konoHil Tawi y rupni JoHy. YV cBoemy
tBOpi "Ilogopoxi B Tany" (Viaggio alia Tana) Bin BKitounB oruc MockoB-
cbkol nmepxkasu [1, c. 22, c¢. 89-90]. Jpyruit mMaHapiBHUK, AMOPOIKO
Konrapini y 1474 pomni 0yB nmpu3HadeHnit mocioMm BeHeriaHCEKOI peciry0-
miku y Ilepciro i micnsa 3akiHUEHHsS CBO€I MicCil TIOBEpHYBCS 3 Hei cyxo-
MYTHAMH 1 piukoBuMH Hupsixamu CxigHo-€Bpomneichkoi piBHHHH. 3 25 Be-
pecus 1476 poky mo 21 ciuns 1477 poky BiH 3HaxoauBcs y MOCKBI.

VY 1836 poui mepexiragy X ONoBifeH 3 iTamiiicbKoi MOBH POCIHCHKOIO
Oymm BukoHaHi sitepatopoM B. CeMeHOBHM 1 3 [03BONY iMITEPCHKOI
LEH3ypu OIyOJIiKOBaHI Pa3oM 3 OpPUTiHAJbHUMH TEKCTaMH Yy MEPLIOMY
ToMi «bi0OmioTeKH 1HO3eMHHX MUCHBMEHHUKIB mpo Pocitoy. 3 1uMu
JDKepellaMHi aBTOpKa o3Haiommiacs Ha caiti [Ipe3umeHTchkoi 0i0mioTekn
imeni B.M. €nbuuna [2, 3].

Coiz 3a3HaYMTH, 11O JUI HaliMeHyBaHHS MOCKOBCHKOI JIep)KaBU BEHelli-
AHCBKI JWIJIOMaTH BHKOPUCTOBYBANM MOJBIiiHY HasBy — «in Moscoviay
(«Mockosis») 1 "Rossia Bianca" ("birza Pycs"). Ipyruii TONOHIM MaB
[IEpKOBHE ITTOXO/PKEHHS 1 BHKOPHCTOBYBaBCs KaHIemsipielo KoHcraHTHHO-
MOJBCHKOI MaTpiapXii [UIA TMO3HAYEHHS PYCHKUX 3€Melb IPaBOCIABHOI
OMKYMEHH, 10 CKJIaxy SIKOi BXOAWIH (hiHO-YTOPCHKi BOJIOMIHHS 3aJICHKHX
PropukoBuuiB, 3 METOI0 BiOKpPEMJICHHS iX Bil CYCIOHIX MYCYJIbMaHCHKHIX
Tepuropiit [4, ¢. 3]. Ane B ypuBKax, J¢ iHO3EMIII BXXHUBAIU JIUIIIEC TCPMiH
«Mockogis», iMnepcbkuii nepeknanay B. CeMeHOB poOUB meBHI TpaHCHOp-
Mamii TeKCTy, MiJMIHIOIYH (IHO-YrOPCHKUN TEPMiH BHKJIIOYHO HAa3BOIO
«Pocis». Tak, y tnasi XIII locadar bapbapo, mepepaxoByrounm Ha3BU
JiepKaB, 3 SKMMH TOPTyBalIM Tarapchki Kymui 3 Micra Kasanb, 3ramye
kpainy «al Mosco»: «Questa terra e mercantesca della quale sitragge la
maggior parte delle pellettarie chevanno al Mosco, in Polonie, in Persie
et in Fiandra» [2, c. 132—-133]. V pociiickkoMy TepeKiIai IbOro TEKCTY
oJlpa3y BHABISIETHCA OUYCBHIHA MiAMiHa, 3aiiicHeHa B. CemeHnoBnMm: Ha3By
3 aBTOPCHKOTO TEeKCTy Bodominb Iawa III «al Mosco» miteparop mimmiHuB
TepMmiHOM «Pocisy: «Micmo ye (Kasans) 30iticnioe 3nauny mopeisiio,
sabesneuyiouu Pociio, [onvwy, Hepciio i @randpion [6, c. 96].

Haui Iocadar bapbapo 3HalilOMUThH YUTaya i3 TPATUIISIMUA Ta 0OpsIaMu
BizicTanoro ¢inHo-yropcekoro Hapoay Moxii [2, c. 133], skuii MOKITOHABCS
omynanam youtux koHeil. HaliMeHyBaHHS IbOTO TUIEMEHI MEperyKyeThCs
i3 Ha3zBow «MockoBis». | 1le He BHUIAAKOBO, OCKIJIBKH MEIIKaHISIMU
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BOJIOZIIHB 3aJiChKHUX PropukoBHdiB 3i cronumero y Bomoanmupi-na-Kiszemi
cro4aTKy Oynu nepeBakHO (iHHO-yropcbki miuemena [4, c. 3]. HIBumgme
3a Bce, IMIEPCHKUIl JiTeparop MiAMIHMB 3rajlaHy BeHeliaHueM (GiHHO-
YropcbKy Ha3By «Mockogis» 1EPKOBHHUM IPABOCIABHUM TOIIOHIMOM
«Pocis», abu HEe BUKJIMKATH y YHTa4a acolliamid mpo (iHHO-YrOpChKe
MOXO/KEHHS] MOCKOBHTIB [6, ¢. 97].

I, napemTi, B ypuBKy npo 3aBotoBanHs [Banom III HoBropozaa locadar
Bapbapo HazuBae MockoBChKOTo KH:3s — «Ducy: Capitolo XIII. 1l Duca ha
soggiogata anche Novogradia che vuol dire in nostra lingua nove casstelliy»
[2, c. 133]. Ongnak B. CemeHoB, nepexiaialoud TUTYIATypy MOCKOBCHKOTO
MPaBUTENA, 3AIHCHUB CHOPABXHIO MAPOOKY: IO THUTYIY «KHS3b» MOJaB
BIICYTHI y TMEpIIOHKEPENi NPUKMETHUKU «BeIuUKUtdy M «pocilicoKuily:
«Benuxuii Knuaze Pociiicokuit niokopus maxoxc Hoezopoo, wo nawoio
M06010 03Hauae des'smb micmeuor» [6, c. 98].

Beneunianens AmOpomko KoHrtapini nicraBcs 10 MockBu y BepecHi
1476 p. OnHak BiH HE MIT BHIXaTH 3 MOCKBH IIIBUKO, TOMY III0 Y HOT'O HE
OyJI0 YMM CIUTaTHUTH OOPT MOCKOBCHKHMM 1 TAaTapChKUM KYIIIISIM, SIKI TTO3H-
YMIIM HOMY BEJIMKY CyMy rpoluieil. 3pemroro, 1eif 6opr 3a HbOro BUILIATUB
MockoBchkuid KHs3b IBan III, sikuit moBepHyBcst 10 MOCKBU 3 MOI3IKH
MO0 CBOIM BOJIOMNIHHSAM JIMIIC HANpWKiHII TpynmHs 1476 poky. Tomy
AmbOpomxo Kontapini BumymeHuit OyB mepeOyBaté y MOCKBI 4OTHpH
Micsi — 3 25 BepecHst 1476 p. o 21 ciuns 1477 p.

Onucyoun CBOI MNpUTOAM, Ui IO3HaYeHHA BoiomiHb IBama |l
Am6pomko KonTapini wacto BkuBaB TOmMOHIM «in Moscoviay, skuMm 1ii
3eMJTi MO3HAYAIHCS Y TIOPTOJIaHaX Toro 4acy [3, c. 364].

3nilicHIoOUM Tiepeknan TekcTy AmOpomko KoHTapiHi, sikuii Ha3uBaB
IBana III mockoscokum xuszem, mitepatop B. CeMeHOB «3a0yB» 3ragaTu
(hiHO-YrOpCHKHI TUTYJ IILOTO CEPEAHBOBIYHOTO MpaBuTeNs. Tak, B ypUBKY
npo cBoe mepeOyBaHHS B AcCTpaxaHi BEHEIiaHElb pPO3IIOBIB TIPO Te,
10 acTpaXxaHCHKUH XaH MIOPOKY IMOCHIIAB 10 MOCKOBCBHKOTO KHSI3S TIOCIIB
3a momapyHkamu: «Casimi can, ogni anno manda un suo Ambasciadore
in Rossia al Signor Duca di Moscovia, piu presto per haver qualche
presente...» [3, c. 361].

A 3 nepexnany B. CemeHoBa MOXHa Ji3HATHCS TPO Te, Mo XaH Kacum
BIZIMPAaBIIsIB 1OcTa HE B MOCKOBII0, a B «Pocito», SIKOI0 KepyBaB IPaBUTEIb
i3 THTynmOM «Benuxuil KHA3b», 13 BHUKIIOYCHHSM TPUKMETHHUKA
«mockogevkui. [5, c. 283].

B HacTynHOMy ypHBKY Ipo nepeOyBaHHS BEeHeIiaHIst Y MOCKBI imriep-
CBKMIA MepeKiazady 3HOBY 3aCTOCYBaB CTpaTerito JoMecTH]IKalii TeKCTy.
AmOpomxo KoHTapiHi TOBIiOMIISIE TIPO CBO€ 3HAHOMCTBO 3 JIEKiJIbKOMAa
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rpexkamu Ta itamiiiiem Apicrorenem ®DiopaBaHTi, SKUi TpuOYB 10 MOCKBH
pasom i3 necminoro Codiero 3a 3ampoIIeHHSAM ii YOJOBIKA 3 METOIO
cropykeHHs y croamii xpamy [3, . 370]. Iepeknamaroun inpopmariiro
npo TpekiB, siki mpudynu pazom 3 diopaanTi 10 MockoBii, JiTeparop
B. CeMeHOB caMOBIIBHO BBIB Yy aBTEHTHYHHMH TEKCT BEHEL[IaHCHKOTO
JHIUIOMAara BiZICYyTHIH y HboMy TepMiH «Pociay [5, 300].

Tax camo B. CeMeHOB BUMHHB IIpH MEpEKiIal iHIIOTO YPHUBKa, Y SKOMY
AwmOpomxo KonrapiHi iHpOpMyBaB unTadiB mpo OE3Jid JiciB, MO POCTYTh
HaBkoiio Mocksu [3, c¢. 370]. Ilapcekuii miTepaTop 3HOBY «IIOTOYHHB)»
Ha3By MOCKOBCBHKHX BoNoXiHb IBana III, BcTraBMBIIM y poCiHCHEKHN
TEKCT BIJCYTHE Yy TEPIIOMKEPEIi CIOBOCIONYUCHHS «npocmopu Pocii»
[5, c. 301].

Crparerito Tpancdopmartii gireparop B. CeMeHOB 3aCTOCYBaB TaKOX
NP TIepeKiIaji YpUBKY, B sikomy AMOpomko KoHrapiHi nepeniyus cycinHi
i3 BOJIOMIHHAMH MOCKOBCBHKOTO KHs3s1 Kpainu [3, c¢. 372]. B aBTOpCchKOMY
TEKCTI BEHEI[aHIIs BIICYTHIN TepMiH «Pocisy, KAl IMICPChKUH JTiTepaTop
3HOBY 3aCTOCYBaB y CBOEMY Iiepekiaii [5, c. 304].

TakuM 4MHOM, aHANI3 Ta MOPIBHSIHHS OPUTIHAIBHUX JIMCTIB 1HO3EMHHX
aBTopiB locadara bapbapo i AmOpomxo KoHrapini Ta ix mnepexiajiB
POCIICBKOI0O MOBOIO TIATBEP/UKYIOTH BHCHOBKH IIPO 3aMiHy Has3B y IHUX
nepeknanax. Lle MoscHIOETBCS TUM, IO B IMIEPCHKI YacH BimOyBamocs
MOCTYTIOBE MPOCYBaHHS TepMiHy «Pocis» Ha MKHApOAHIN apeHi, i, BiImo-
BiTHO, WIIIOCA MPO IOPUAWYHE 3aKPIIUICHHA IIi€i MpaBOCIaBHOI Ha3BU.
OpHovacHO cTpareris TpaHcopmarlii y mepekiagax mo30asisia iMIepito
BiZl (iHO-yropchbkoi Ha3Bu «MOCKOBis», 1 UM CIIPHsIa OTOTOKHEHHIO
MOCKOBHTIB 13 CJIOB’STHCBKHM €THOCOM.
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